
ISLAMSKA FILOZOFIJA†

82  novi †uallim br. 5 • 1. muharrem 1422. / 26 . mart 2001.

U ime Allaha Svemilosnog Milostivog
Neka je svaka hvala Allahu, a mir blagosloveni

neka je Muhammedu, a.s., i njegovoj Ëasnoj porodici,
koje je On odabrao Svojim odanim slugama

stvarivπi cjelovit uvid u djelo Æivi sin
Budnoga1  zacijelo sam ostao zabezeknut
ËudesnoπÊu duhovnog pojmovlja i
dubokih simboliËkih aluzija, koji
iskljuËivaπe bilo kakve refleksije na

Najviπi dogaaj, odnosno na Straπnu kataklizmu
koja je spominjana u Boæijim Knjigama, a
pohranjena u jeziËkim obrascima simbola i
tajanstveno ukrivena u Kazivanju o Æivom sinu
Budnoga. Na tom Dogaaju uspostavljaju
/utemeljuju/ se pripravne duhovne postaje sufija
i onih koji su poËaπÊeni iskustvima unutarnih
otkrovenja /gnostika/. U Poslanici o Æivom sinu
Budnoga na duhovne postaje sufija i unutarnja
iskustva gnostika ukazano je u zavrπnom dijelu
knjige u kojem pisac kaæe: “A Njemu, zacijelo,
otioπe neki ljudi” ∑ pa do kraja citata. Tako sam i
ja bio ponukan da na taj dogaaj podsjetim neku
naπu blagodarnom plemenitoπÊu poËastvovanu
braÊu kazivanjem koje nazvah Zapadno izgnanstvo

pouzdavajuÊi se u Allaha i pomoÊ od Njeg traæeÊi.
Zaputih se, jednom prilikom, sa svojim bratom

Asimom, porijeklom iz naselja s onu stranu Rijeke
/iz Transoksanije/, u lov na priobalske ptice u
jednom zelenom krajoliku. NeoËekivano, obresmo
se u gradu Qajruvan, naselju zloÊudnih stanovnika.
»im ovi zamijetiπe naπ dolazak i shvatiπe da smo
djeca Ëuvenog πejha Behadija, sina Ebu-l-Hajra
Jemanija, opkoliπe nas i savladaπe te nas potom
vezivaπe lancima i æeljeznim okovima. Baciπe nas
na dno bunara Ëijoj dubini neimaπe kraja. Iznad
bunara se uzdizao proplanak /uzviπica/ na kojem,
po naπem dolasku, bi podignut dvorac s visokim
kulama. ReËeno nam je da nam neÊe biti za grijeh
uzeto ako se tokom noÊi sami uspijemo uspeti do
kula dvorca, e da bi s jutrom dno bunara bilo
ispraænjeno. Dno bunara bijaπe obavijeno gustom
tamom, toliko gustom da se ni ruka ispruæena pred
oËima vidjeti nije mogla. S nastupom mraka mi
bismo se, motreÊi /zureÊi/ put visokog neba i
gledajuÊi kroz otvor iznad nas, penjali ka dvoru.
Za sve to vrijeme dolijetaπe nam golubovi iz dalekih
pustara Jemena i izvjeπtavaπe nas o tamoπnjem halu
svom, a ponekad nam u zijaret pristizaπe i munje
jemenske sijevajuÊi u daljini, tamo negdje s desne
istoËne strane, pripovijedajuÊi nam o stazama
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nedædanskim uveÊavajuÊi naπu nutarnju ushiÊenost
- ta za vatanom naπim æudjesmo.

Dok se mi noÊu penjasmo a spuπtasmo danju,
neoËekivano jedne mjeseËinom osvijetljene noÊi,
spazismo jednog pupavca (hudhuda2 ) koji se pojavi
od strane blagoslovljenog mjesta noseÊi u kljunu
svom pismo upuÊeno iz krajolika doline Ejmen i
reËe nam: “Spustih se da vas izbavim, doπavπi vam
iz pokrajine Sebe’, i donijevπi vam vijest pouz danu
Ëije je objaπnjenje u listiÊu Staratelja vaπeg.”
Otvorivπi listiÊ proËitasmo poruku zapisanu: “To
vam je od Uputitelja, Staratelja vaπega i doista je
napisana s Imenom Allaha, Svemilosnog
Milostivog. Koliko li put nastojasmo probuditi vaπu
Ëeænju, a vi ne Ëeznuste; koliko li put pozivasmo
vas, a vi se ne odazvaste; koliko li put Naπim
smjerokazima napuÊivasmo vas, a vi ih ne
razumjeste! Pa se meni u poruci obraÊaπe: “Ti,
neznanËe! Ako se æeliπ izbaviti, ti i brat tvoj, glede
odluke o putovanju ne oklijevajte, i dræi se Ëvrsto
Naπeg uæeta3  koje je najvredniji dragulj
Svetokozmosa rasprostrtog nad mrklim Sve-
prostorom. I Ëim stigneπ do nad dolinu Nila, stresi
odjeÊu svoju i kaæi: ‘Nek je svaka hvala Allahu Koji
nas oæivi nakon πto bijasmo veÊ umrtvljeni, jer
Njemu Jedinom pripada moÊ /pro/æivljenja.’ A
potomtvo tvoje4  (Wa ahle-ke)!? E, njega Êeπ uniπtiti
i æenu svoju5  ubiti (wa imra-’ateke wa-qtul) jer ona
je ta meu onima koji iπËeznuti moraju! Zaputi se
tamo kuda ti se nareuje jer kraj njihov Êe im se
veÊ s jutrom pojaviti! U lau se, koja po Allahovoj
volji plovi i pristaje, ukrcaj! Poslanica ti kazuje o
svemu πto bi ti na putovanju moglo zatrebati.”

Voeni hudhudom, pod suncem, koje se iznad
glava naπih uzdizaπe, putovasmo sve do sumraka
dok se ne ukrcasmo u lau koja rasijecaπe valove
morske poput brda kakvog visoke. Namjera nam
bijaπe uspeti se na vrh svete planine Sinaj, e da
bismo promatrali uzviπenost/veliËinu Staratelja
naπeg. UËas, izmeu mene i sina moga6  izvi se
jedan val visoki, i on veÊ bijaπe meu onim
potopljenim. I bijaπe mi otkriveno da je jutro
mome narodu Ëas obeÊani; a zar jutro nije veÊ na
pomolu!? A zatim, saznadoh da se na naselje, Ëiji
stanovnici bijahu ogrezli u grijesima i naglavaËke
djela svoja postavljaπe, sruËuje kiπa od sasuπene
gline saËinjena.

Tek πto prispjesmo do mjesta na kojem se valovi
mora jedni s drugim sudarahu i u koje se vode

slijevaπe/uviraπe, uzeh pomajku7  svoju (ùi’ri), koja
me dojila, i s bolom bacih je u more. Putovanje
nastavismo Ëamcem skovanim od dasaka
prethodno potopivπi lau naπu iz straha pred
vladarem koji ih silom otimaπe. U tom Ëasu jedna
natovarena laa proe mimo nas u pravcu gradova
Ja’dæudæa i Ma’dæudæa smjeπtenih na lijevoj strani
planine Dæudijja. U pratnji mojoj bijahu i dæini
meni podvrgnuti na uslugu, kojima, kad pris-
pjesmo do nalaziπta /izvoriπta/ teËnog bakra, ja
naredih da u nj puπu dok uæareni oganj ne postane
i od kog ja podigoh ogradu visoku izmeu nas i
stanovnika tih gradova. Tako se, doista, obistini
obeÊanje Gospodara moga.

Na putovanju vidjeh i lobanje naroda Ada i
Semuda te prooh pored naselja do temelja
sravnjenih. Pokupih ljude i æivotinje sa dru gih laa
te ih pomijeπah sa dæinima u barci koju napravih
svojim rukama i okolo koje ispodvlaËih linije u
obliku kruænica koje se presijecaπe, neπto po
obrascu nebeskog zenita. Tek πto se kiπa prestade
spuπtati iz oblaka, rastupi /otvori/ se nebeski svod
i ukaza se bljeπtavilo nebeskog prostranstva. Bacih
pogled ka kozmiËkom bezdanu u Nebesima i
zamijetih kako se Ëak Sunce, Mjesec i zvijezde sviπe
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u kruænicu; oslobodih se od Ëetrnaest tabuta
/sanduka/ te upravih motrenje svoje Puta koji
voaπe ka Allahu; probudih se sebi - ta ovo je,
doista, Pravi put moj.

Sestru moju8  obuze drijem te zaspa u jednom
dijelu tamom obavijene noÊi; s njom bijahu dæin i
muËne noÊne snovizije (kabus), koje joj izazivaπe
teπke napadaje. Spazih upaljenu svjetiljku /kandilj/
u kojem bijaπe ulje i Ëija svjetlost blistaπe i πiriπe se
po cijeloj kuÊi poput bljeπtavila koje rasprostiraπe
zraci Sunca. Svjetiljka bijaπe smjeπtena unutar
Nepokretnog /MirujuÊeg/ Zmaja (Tinnin) u
Zodijakovoj kruænici (fi burdæ dulab) ispod kog
leæaπe more Qalzam i uzdizaπe iznad njega zvijezde
o Ëijem izvoru svjetlosnog zraËenja znanje ima
jedino Gospodar njihov, a i oni duboko uronjeni
u tajne Njegova znanja (War-Râsiõúne fi-l-‘ilmi).
Zamijetih sazvijeæa Lava i Bika u Ëasu njihova
iπËeznuÊa, te Strijelca i Raka kako nalik na svijene
svitke ploviπe Kosmosom dok se iza njih naziraπe
se sazvijeæe Vage. No, u trenutku izlaska zvijezde
Jemanije, ukazaπe se obrisi Mikrokozma (al-‘Alam
as-Sugra), tj. Svijeta nastajanja-nestajanja/
propadljivosti (‘Alam al-kawni wa al-fasadi) iza
prozirnih bljeπtavih oblaka.

Stoku koja bijaπe sa nama ostavismo u pustinji
i tamo bi uniπtena podrhtavanjima pustinjskog tla,
koje bljuvaπe vatreni oganj. Prohodivπi pustinjsku
razdaljinu, staza kao da iπËeznu, a voda poËe izbijati
iz nekakvih podzemnih bunara. Utom smotrih,
visoko iznad, tijela nebeska i uspostavih kontakt s
njima ÊuteÊi milozvuËne melodije i tonove njihova
prisustva te od njih nauËih mnogo toga πto mi ne
bijaπe poznato; zvukovi njihovi odzvanjaπe u Ëulima
moga sluha poput eha lanaca u sudaru sa stijenjem;
lea moja skoro da se razlamaπe i udovi ostalog
tijela raskidaπe usljed ushiÊenog uæitka koga kuπah;
takav ugoaj u meni se joπ snaænije πiriπe sve dok
se bjeliËasti oblaci ne rasprπiπe i ne oslobodih se
πpilja i dok veliki kit (hut) usljed mnogobrojnih
dobara ne sruËi se; bijah usmjeren u pravcu Izvora
æivota te na tom putu spazih veliku stijenu, a ipak
malehnu u odnosu na ogromnu planinu na kojoj
stajaπe.

Raspitah se za riblju zajednicu kitova i za pitoma
i prijatna ostala morska riblja biÊa, koja se sklanjaπe
u sjenama svojih prostranih skloniπta te πto li bijaπe
to ogromno brdo i stijena/πpilja na njemu?

 Jedna velika riba (kit/hut) neopaæeno se utisnu

morem i zaputi ka nekom svom putu i reËe mi
pritom: “To je ono πto smo æeljno traæili; ovo je
brdo Turi-Sina, a stijena /visoravan/ na njemu je
proplanak /vrh/ tvoga Staratelja.” Upitah ga πta
sve predstavljaju ovie kitovi? Bijaπe mi kazano: oni
su tebi sliËni jer potjeËete od jednog Oca; njima se
dogaa isto πto i tebi, te su prema tome, oni tvoja
braÊa. Kad se osvjedoËih u to πto Ëuh, prigrlih ih i
obradovah im se kako πto se i oni radovaπe meni.
A onda, uspesmo se na vrh brda i ja ugledah
Staratelja/Oca naπeg, kako mi se uËini, u liku
Starog ©ejha, od »ijeg izviruÊeg /isijavajuÊeg/
Nura skoro da se Nebesa i planete ne razmrviπe.
Zatekoh se zbunjenim i zabezeknutim te mu pooh
u susret, a On se meni selamom obrati. Na sedædu
Mu smjerno padoh Ëeænjivo uæivajuÊi u Njegovu
prisustvu i iπËezavajuÊi u bljeπtavilu Nura Njegova.

Plakah neko vrijeme u nemoÊi da se suzdræim i
ispripovijedah Mu natehnane o zatoËeniπtvu u
Qajruvanu, a On mi kaza: “Znano Mi je da si se
oslobodio, meutim, bit Êe nuæno da se vratiπ u
zapadno zatoËeniπtvo, jer se okova nisi sasvim
oslobodio.” Kad Ëuh te Njegove rijeËi, raspametih
se i obamrijevπi zavapih poput bespomoÊnog u
Ëasu stradanja. Pa, pokorih se smjerno Njemu, a
On meni kaza: “Povratak tvoj, ovog Ëasa je
neumitan ali, priskrbiÊu ti dvije radosti. Jedna je:
povratkom u zatoËeniπtvo biÊe ti omoguÊeno da
dolaziπ k Nama i uspinjeπ se tik do Nas kad god
poæeliπ, a druga je: naposljetku, liπit Êeπ se
zatoËeniπtva i skloniπte Êeπ zadobiti u okrilju
Naπem, ostavljajuÊi za sobom trajno i zasigurno
zemlje zapadne.” RadoπÊu me obujmiπe rijeËi
Njegove: “Znaj! Doista, ovo je brdo Turi-Sina!”

Iznad brda Turi-Sina boraviπte je moga
Staratelja, Njega Jedinog. U odnosu na Njega, ja
bijah niπta drugo doli ono πto bijaπe ti u odnosu
na mene. Imademo razliËite djedove dok nam se
potomstvo veliko zavrπava na Onom Koji je Djed
NajveÊi, Onom Koji nema ni djeda ni majke i »iji
smo robovi svi mi. Od Njega pomoÊi traæimo i od
Njega znanje preuzimamo. Njega krasi ljepota
najveÊa i visost najviπa. On je ponad svake
uzviπenosti, Svjetlo nad Svjetlima, On je Teofanija
svakom biÊu (realitetu) putem svakog biÊa. Sve je
propadljivo osim Lica Njegova.

Ovim kazivanjem uznastojah rasvijetliti
promjenu mog duhovnog stanja i moje izgnanstvo
iz Ëeænjive ljubavi u ambis meu ljude koji ne
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vjerovaπe u zatoËeniπtvo zapadno. U meni se
zadræaπe tragovi uæiÊa koje nisam sposoban
objasniti. Ta - povinovah se iz ljubavi i skruπeno
moljah, osjeÊajuÊi bol zbog rastanka. Takvo
blagostanje bi jaπe kao prolazni sni koji vrlo brzo
iπËezavahu. Sveviπnji Allah izbavi nas iz okova
materije i fiziËkog svijeta.

Svaka je zahvala Allahu, Gospodaru svjetova, a
mir i blaæenstvo naπem poslaniku Muhammedu,
a.s., i njegovoj Ëasnoj porodici.

Priredio i preveo:
Muhamed MRAHOROVI∆

†

 Biljeπke:

1 Pod istim naslovom poslanice su napisali Ibn Sina i Ibn
Tufail. Ovaj drugi u svom filozofskom romanu
preuzima od Ibn Sine fabulu i imena junaka Asala i
Absala. Ovdje Suhrawardi podrazumijeva Kazivanje o
Æivom sinu Budnoga svog savremenika Ibn Tufaila.

2 Hudhud (pupavac) u IstoËnoj teosofiji (gnostiËkoj
filozofiji) iluminista simbolizira nutarnju objavu (wahy)
ili duhovnu inspiraciju (ilham) koju u duhu gnostika
proizvodi Aktivni Um ili Duh Pouzdani.

3 Naπeg Puta ili Smjerokaza.
4 U sufijsko-teosofskoj literaturi ovaj pojam simbolizira

pohotne tjelesne nagone kojih se kao takvih gnostik
mora osloboditi.

5 Æena (ar. imra’ah) u sufjskom jeziku simbola, s obzirom
na ljepotu, æenstvenost, primamljivost te moc
raspirivanja nagonske pohote kod Ëovjeka, simbolizira
pohotljivu ljudsku duπu.

6 Sin (ibn, walad) u suhrawardijevskom simboliËkom jeziku
simbolizira ljudski Ego, subjektivno Ja koje, ako se ne
dopuπta potrti, zakriva Primordijalnu Zbilju i postavlja
joj se nasuprot kao Njezin oponent.

7 Neutoljivi nagon, pobuda, strast /libido: za
upraænjavanjem ovosvjetskih potreba.

8 UshiÊena duπa ‘Arifa-Salika, koja traga za svojim Istokom,
Izvorom svog roenja i postojanja
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ALLAHU EKBER,  Kaligrafski rad  Dæelil Rasuli (Iran), 1980.


